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иноземцы. твое благородіе благодарятъ , и имя вашего благочестія прославля
ютъ; наше же, смиреніе Господа Бога молимъ н молить о вашемъ благоздра- 
він долженствуемъ соборпѣ и ішлеііпѣ "(''••). Но эта колокольня простояла толь
ко до 1 7 6 5  года . В ъ  концѣ этого, года она была сломана,, такъ-какъ  въ  
ней появились трещины и оказались признаки скораго паденія. Это произо
шло отъ того, что она- .построена - была не на прочномъ фундаментѣ. Н астоя
щ ая колокольня выстроена при преосвященномъ Г а іѣ , Архіепископѣ Астра
ханскомъ^*); цѣною въ 2 0 ,0 0 0  рублей.

Съ исторіею построенія Астраханскаго собора связывается слѣдующее пре
даніе, которое сохраняется въ пародѣ. Однажды преосвященный митрополитъ 
Сампсонъ сильно опечалился, видя, что деньги истощаются, а  остающихся не 
достаточно на построеніе собора. Й вотъ онъ утѣшенъ былъ совершенно не 
ожиданио чудееною помощію: является къ  нему какой-то мужичекъ съ бо
ченкомъ груздей, прося Владыку принять его въ подарокъ. Митрополитъ 
Сампсонъ благосклонпо принялъ этотъ простенькій подарокъ. Мужичекъ, при
нявъ благословеніе,- съ радостію ушелъ. Н о что-же оказалось въ этомъ бо
ченкѣ? Онъ наполненъ былъ золотыми монетами, которыя только сверху при
крывались груздями. Старалась отыскать мужичка, принесшаго подарокъ, но... 
не нашли.

(Лродолоюеніе будетъ].
Я .  Л е б е д и н с к і й .

Р  Ѣ ч  ь ,
п р о и з н е с е н н а я  п р и  в с т р ѣ ч ѣ  П р е о с в я щ е н н ѣ й ш а г о  Х р и с а н ѳ а ,  б ы в ш а г о  
Е п и с к о п а  А с т р а х а н с к а г о  и  Е н о т а е в с к а г о ,  в ъ  п о х о д н о - у л у с н о й  ц е р к в и ,

8 - г о  н о я б р я  1 8 7 5  г о д а .
Преосвященнѣйшій. В л а д ы к о ,.

, ■ Милостивѣйшій Отецъ и . Архипастырь! :
■ Святые. Апостолы Павелъ и Варнава, по окончаніи проповѣди слова Б о 

жія, въ Антіохіи ( Д ѣ я н , : X V , 3 6 ) , священнымъ долгомъ поставили себѣ по
сѣтить тѣ  города и селенія, въ которыхъ они проновѣдывали, ученіе Х рис
тово; они желала узнать: пребываютъ-ди въ вѣрѣ и : благочестіи лица, при

(*) Архнв. Конс. дѣло й  138 за 1710 годъ.
(**)■ Цреосвящешшіі Гаііі Архіепископъ Астраханскій, радомъ грузинъ, до поступленія въ 

монашество, находился при дворѣ Грузинскаго даря Ираклія. На паству Астраханскую при
былъ въ 1807 году и былъ на пей 12 лѣтъ.



нявшіе святое крещеніе! Слѣдуя примѣру святыхъ Апостоловъ, и Ты чіоста- 
видъ себѣ непремѣнною обязанностію обозрѣть всѣ городскіе и сельскіе при
ходы, Твоей епархія,— желая ближе съ ними ознакомиться,-—узнать: пребы- 
вею тѵлн въ православной вѣрѣ и христіанскомъ благочестія чад а ' Богомъ 
врученной Тебѣ паствы! :

В ъ  городахъ и  селеніяхъ, которыя Ты осчастливилъ- уже своимъ посѣще
ніемъ, .христіане живутъ обществами, на избранномъ ими мѣстѣ. Тамъ воз
можно узнать пребываютъ-лп они въ истинной вѣрѣ и христіанскомъ благо
честіи. Смотря на храмы, въ приходахъ воздвигиутые, можно судить объ усер
діи прихожанъ къ св. церкви и ревности ихъ къ  соблюденію ея постанов
леній. Но что-же я , смиренный служитель церкви Христовой, могу предста
вить Святительскому вниманію Вашего Преосвященства? Мои прихожане раз
сѣяны но обширному пространству калмыцкихъ степей; живутъ но улуснымъ 
ставкамъ, имѣющимъ, различныя наименованія(*). Если часть оныхъ и нахо
дится при ставкѣ Япдыковскато улуса, то одни изъ нихъ не православные; 
а другіе, хотя а ; православные,— но часто командируются въ улусы, но д ѣ 
ламъ службы. Т ак ъ  что, нъ настоящее время, п пхъ-то не имѣю возможно
сти представить вниманію Вашего Преосвященства. Походный храмъ сей ус
троенъ на сумму калмыцкаго управленія ц не имѣетъ особенныхъ украшеній. 
Въ немъ нельзя встрѣтить пи обширности, ни особеннаго благолѣпія, кото
рыми Отличаются церкви приходскія. Впрочемъ, но самому назначенію, какое 
имѣетъ наша церковь, въ пей нн того, ни другаго быть не можетъ. П ри
ходскіе храмы, усгрояемые въ городахъ и селеніяхъ, неподвижно стоятъ на 
одномъ и томъ-же мѣстѣ; тогда какъ наша церковь перевозится изъ одного 
улуса въ другой. Все массивное, тяжелое, неудобное для перевозки, хотя-би 
оно служило и украшеніемъ храма, здѣсь не можетъ имѣть мѣста. По этому, 
Ваше Преосвященство, при обозрѣніи нашей церкви, встрѣтите но всемъ рас
четливость, примѣненную къ удобствамъ перекочевка съ одного мѣста на 
другое. Самая утварь церковная ограничивается -только предметами, необхо
димѣйшими для Богослуженія н христіанскихъ требоисправлепій.

Построенный, для кочевыхъ улусныхъ ставокъ, храмъ сей имѣетъ иазна-
(*) Смотр, „Астр. Еиарх, Ввдом. за і678 годъ, .X: 81.. Улусную ставку составляютъ: попе

читель улуса, его полощыпкъ, письмоводитель, писецъ-—Правитель улуса и переводчикъ.— 
Первый выбирается изъ заисанговъ, а  второй—тоже изъ калмыковъ—назначается главнымъ 
правленіемъ, При каждой ставкѣ положено имѣть отъ 10 до 25 и болѣе человѣкъ казаковъ, 
иногда подъ начальствомъ офицера,/ смотри но обширности степей, которыя занимаютъ 
тіуоц.



чейіѳ й миссіонерскоеі Онѣ долженъ способствовать расиростраи^нію' -христти- 
скаго ученія между калмыками, Съ этою-то цѣлію и дана ему форма ж и
лищ а кочевниковъ, Съ одной стороны— какъ болѣе удобная для степныхъ 
передвиженій; а., съ другой— -какъ хорошо знакомая калмыкамъ, которые, из- 
дѣтства, привыкли видѣть мѣста своихъ общественныхъ собраніи, въ здан і
яхъ , подобныхъ настоящему. Опытъ убѣдилъ насъ, что степные, дамаиты толь
ко кибитки посѣщаютъ безбоязненно; другихъ-же зданій, они, какъ  полуди
кари, всегда чуждаются; Почему, устрояя храмъ сей во имя святителя н чу
дотворца Н иколая, котораго особенно уважаютъ язычники (* *), мы руковод
ствовались высокимъ примѣромъ учителя языковъ, святаго апостола П авла, 
который говоритъ: Всѣмъ былъ вся, да всяко нѣкія спасу. Выхъ 
іудеямъ яко іудей, да іудеи пріобрящу, Выхъ немощнымъ яко 
немощенъ, да немощныя прісбрлщу. (1  Кор. IX , 2 0 ) .  Т акъ  п мы, 
снисходя неразвитости п . немощамъ кочевниковъ, устроили храмъ сеіі въ ки
биткѣ, единственно для того, чтобы они, находя въ немъ, но внѣшности, 
сходство съ -ихъ- подвижными „хурулами®, не чуждались посѣщенія христіан
скихъ ..богослуженій, А, чтобы болѣе привлекать ихъ вниманіе къ православ
ной, церкви, во . время, ,Богослуженій, чтенія Евангелій, .Сѵмвола. Вѣры и м о -. 
литвы Господней— предлагаются имъ, въ переводѣ на нхъ родное н а р ѣ ч іе ^ ) .  
Такимъ образомъ, пріохочивая кочевниковъ къ  посѣщенію храма, старались 
постепенно знакомить ихъ съ истинами христіанскаго ученія н приводить къ  
свѣту истиннаго Вогопознапія.

Преосвященнѣйшій Владыко! Провидѣнію угодно было вручить Тебѣ т а 
кую паству, въ которой живетъ значительное число людей, еще блужда
ющихъ во тьмѣ язычества. Въ средѣ этого-то народа необходимо насаасдать, 
распространять и утверждать христіанство. Это высокое дѣло служенія Апо
стольскаго особенно занимаетъ Твое Святительское вниманіе! И  мы твердо 
увѣрены, что подъ сѣнію Твоей Архипастырской заботливости, при содѣй
ствіи Божественной благодати, немощная врачующей н оскудѣвающая воспол-

(*) Не крещешше калмыки весьма часто прикопятъ въ церковь, покупаютъ восковыя свѣчи 
и. просятъ зажечь ихъ и поставить вредъ иконою святителя и чудотворца Николая.

(*) Во время совершенія Божественной литургіи, пли всенощныхъ бдѣній, тотчасъ, но проч- 
ніи Евангелія, па славянскомъ языкѣ, слѣдовало чтеніе перевода на калмыцкомъ языкѣ; оио 
совершаюсь въ царскихъ вратахъ; лице читающаго Евангеліе обыкновенно обращено было къ 
народу, на подобіе того, какъ читается св. Евангеліе во время вечерни, на первый день св. 
Пасхп. Чтеніе-же переводовъ: Сѵмвола Вѣры и молитвы Господней производилось на опросѣ , 
тотъ-чась по прогіѣтіи, пли по прочтеніи оныхъ на славянскомъ языкѣ;— смотря нотому, что 
совершаюсь: — .хіпургія, вечерня или повечеріе. • \



няшщей, людіе, садящіе во тьмѣ и сѣни язычества, постепенно будутъ- 
озаряться свѣтомъ истиннаго Богопознанія. И  этн, ины овцы,  которыя, въ  
настоящее время, не суть отъ двора паствы Твоея, услышавъ гласъ Е в а н 
гельскаго ученія, будутъ вступать въ единеніе съ сынами церкви : православ
ной ц составятъ едино стадо— Паетыреначалышка. Х риста!

Съ такпми христіанскими надеждами срѣтая Тебя, какъ  Ангела, церкви.: 
п Строителя Таинъ Христовыхъ, мы, въ восторгѣ духа и веселіи сердца, 
взываемъ: Блаж меенъ грядын во имя Босподне!

П р о т о і е р е й  П а р м е н ъ  С м и р н о в ъ ,
Ставка

Яндыковскаго улуса.

О погребеніи самоубійцъ и лицъ, умершихъ неесте
ственною смертію.

(Овопчаше) (*).

Случаи неправильнаго примѣненія законовъ о погребеніи самоубійцъ и лицъ* 
умершихъ неестественною смертію, бывали п бываютъ со стороны свѣтскихъ 
властей и въ други хъ 'еп архіяхъ  Россіи. Д ля установленія правильнаго в згл я 
да на дѣло п устраненія могущихъ встрѣтиться на практикѣ недоразумѣній, 
считаемъ за нужное упомянуть объ этихъ случаяхъ н состоявшихся по пово
ду пхъ рѣшеніяхъ епархіальнаго начальства.
- Въ 1 8 7 4  году въ Кавапской епархіи былъ такой случай: судебный слѣ

дователь отношеніемъ просилъ священника . предать землѣ по христіанскому 
обряду тѣло умершаго (неестественною смертію) крестьянина Яковлева, не 
обозначивъ, какою смертію померъ этотъ крестьянинъ. Священникъ, чрезъ 
сыпа умершаго крестьянина, прежде погребенія, просилъ судебнаго слѣдова
теля сообщить о причинѣ смерти этого крестьянина; но судебный слѣдователь 
во вторичномъ ■ отношеніи своемъ ■ къ-свящ еннику, предлагая ему немедленно 
предать землѣ тѣло крестьянина Яковлева, высказалъ, что онъ о П р и ч и н ѣ  
смерти означеннаго крестьянина объяснять не обязанъ. Священникъ послѣ ' 
этого отпѣлъ Яковлева, по донесъ объ этомъ случаѣ мѣстному преосвящен
ному, который на рапортѣ ого положилъ т а к у ю . резолюцію: „ Приходскимъ 
священникамъ совершенно необходимо знать, отъ какой причины приключает
ся смерть каждому пзъ нхъ прихожанъ, так ъ -к акъ  это обязаны они обозна
чать въ метрикахъ, тѣмъ паче необходимо знать имъ и причины внезапныхъ 
смертныхъ случаевъ,/ дабы судить, можно-лн удостоивать христіанскаго1 до'-'

(*) См. X» 33-й „Астр. Епарх. ВѣдомЛ


